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Chua Nhat, 15-12-2024. Nam C
Sunday, December-15-2024. Year C
Tuan 3 Mua Vong

Xp 3, 14-18 Zephaniah 3:14-18

Puc Chua, Thién Chua caa anh em, & gitra anh em (Xp 3,17)
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Did you ever rejoice in something that hadn’t
actually happened yet? Maybe you were
looking forward to a dear friend’s wedding or a
visit from an out-of-town relative. Just the
thought of what was to come made you smile!

In today’s first reading, the prophet Zephaniah
told the Israelites to “be glad and exult”
because God was going to remove ‘“the
judgment against” them (3:14, 15). They were
to rejoice even though they were still suffering
the consequences of their rebellion against the
Lord. Why? Because God had promised to
rescue them, so it would come to pass.

Today is Gaudete Sunday, a day set aside
during Advent for rejoicing. Although
Christmas is still ten days away, we can begin
rejoicing in Jesus’ birth now. We can also look
forward to Jesus’ Second Coming, when he
will establish a new heaven and new earth
(Revelation 21:1). Like the Israelites, we don’t
know when that will happen, and yet we are
called to rejoice in it. Why? For the same
reason: because God keeps his promises.

We live in a fallen world, surrounded by much
pain and sorrow. We may be going through a
difficult time this Advent, so we may not feel
much like rejoicing. But it is possible to rejoice
in what has been promised to us. One day we
will stand before the Lord, and he will wipe
every tear from our eyes. On that day, we
won’t be able to contain our joy!

Ban di bao gio vui mung vi diéu gi d6 chua
thuc sy Xay ra chuwa? Co thé ban dang mong
chd dam cudi cua mot nguoi ban than hoac
chuyén thim cua mot ngudi ho hang ¢ xa. Chi
can nghi dén diéu sap xay ra ciing da khién ban
mim cuoi!

Trong bai doc mgt hdm nay, tién tri Xophinia
da noi voi nguoi Israel rang "hay vui mirng va
han hoan" vi Chiia s& x6a bo "su phan xét" doi
véi ho (3,14.15). Ho phai vui mirng mac du ho
van dang phai chiu hau qua caa cudc noi loan
chéng lai Chta. Tai sao? Béi vi Chtia di hira s&
giai ciru ho, nén diéu do s& xay ra.

HOom nay la Chda Nhat Gaudete, mot ngay
danh riéng trong Muia Vong dé vui ming. Mic
di Giang sinh van con mudi ngay nira, chdng
ta c6 thé bat dau vui ming vé su ra doi cua
Chua Giésu ngay bay gio. Chang ta ciing c6
thé mong doi Chlia Giésu tai 1am, khi Ngai s&
thiét 1ap mot troi mai va dat méi (Kh 21,1).
Giéng nhu nguoi Israel, ching ta khong biét
khi nao diéu d6 sé& xay ra, nhung chiing ta duoc
kéu goi vui ming vé diéu dé. Tai sao? Ciing vi
1y do dé: vi Chua giit 15 hira ciia Ngai.

Chung ta sdng trong mot thé gioi sa ngd, bao
quanh bai nhiéu dau kho va buon phién. Chiing
ta c6 thé dang trai qua thoi ky kho khan trong
Mua Vong nay, vi vay ching ta cé thé khong
cam thay vui ming nhiéu. Nhung chiing ta c6
thé vui mung vé nhimg gi di duoc hta véi
ching ta. Mot ngay nao do, chiing ta sé dung
tredc Chda, va Ngai sé lau khd moi giot nudc
mat trén mét chung ta. Vao ngay d6, ching ta
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Vi vay, hay c6 gang lam theo 1oi khuyén cua
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So try to follow St. Paul’s advice from today’s | Thanh Phaol6 trong bai doc thir hai hém nay la %
% second reading to “rejoice in the Lord always” | “hdy vui mung trong Chua ludn luén” (P1 4,4). %
(‘ (Philippians 4:4). Rejoice that the Lord loves | Hay vui ming vi Chia yéu thuong ban den noi %‘
% you so much that he became man to save you. | Ngai da tr¢ thanh con nguoi dé cau ban. Hay cﬁ?%%
&‘ Rejoice that he is present in the Eucharist and | vui mung vi Ngai hi¢n dién trong Bi tich ﬂ‘
? wants you to be with him in the closest way | Thdnh Thé va muon ban & bén Ngai theo céch ?
% possible. Rejoice in anticipation of life with | gan giii nhat c6 thé. Hay vui mung trong s %@‘
S

) God forever. Choose to rejoice today, no | mong doi Vé cudc sdng voi Chta mai mai. Hay |
X matter how you feel. Why? Because our Lord | chon vui mung hdm nay, bat ké ban cam thay %
o « God always keeps his promises! thé ndo. Tai sao? Bai vi Chla chung ta lubn %‘
§, Fa T 5 ae 7

@ gitt loi hura caa Ngai! &
Q%R« %%ﬁ(‘
? “Jesus, I rejoice in you always, now and | Lay Chia Giésu, con ludn vui mung trong ?53
%%‘ forever!” Chua, bay gio va mai mai! g%%(‘
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Ml (‘ TOi, téi lam phép rira cho anh em trong nwéc, nhwng c6 Pang manh the hon toéi dang déen @
PO (Lc 3,16) )
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(‘ If you’ve ever spent a lot of time in a mostly | Néu ban da tung danh nhiéu thoi gian & mot S (‘
% flat area, the sensatlor] of driving up a steep hill | khu V}IC b:ang Phatlg, cam giac lai >;<e Ign mPt %

(‘ and suddenly not being able to see the road | con doc dimg va dot nhién khong thé nhin thay %Egi‘
s ahead of you can be frightening—at least until | con duong phia trudc cé thé rat dang sg —‘|'t é{’({
%@ you realize that there is more road after the hill | nhat la cho den khi ban nhan ra rang c6 nhiéu 5%(‘
9 crests! After a while, you get used to that | con duong hon sau dinh d6i! Sau mot thoi | 9
% feeling, but the sense of nervousness or | gian, ban s& quen véi cam giac do, nhung cam %
§$ excitement at the top never quite goes away. giac lo lang hoac phan khich khi 1én dén dinh %Zzi‘

= khong bao gid bién mat hoan toan. %(‘
)

é? This sensati_on can help us look at _today’s Cam giéc nay CéAthé giup Ch_l'Jng ta xem )fét bai a=s
%« Gospel reading. When John the Baptist gave | doc Tin Mung hom nay. Khi Gioan tay gia dua ﬁ%&‘
%ﬁs& the people a road map for how they should act, | cho moi nguoi mot 16 trinh vé cach ho nén | S=

65 it must have felt like a dead end to some of | hanh dong, c6 I& mot s6 ngudi trong sé ho cam %{
S ® |them They wanted to follow his preaching, but | thdy nhu mét ngd cut. Ho mudn lam theo 1oi | (]
gfq they knew it would be hard to change their | rao giang cia ong, nhung ho biét rang s& rat %?%
S « behaviors—and in some instances, their jobs— | kho d¢ thay doi hanh vi cua minh - va trong %‘
é? in order to live out the justice he had | mot so truong hop, cong viéc cua ho - dé song ?Qﬁ
(‘ proclaimed. theo cong 1y ma 6ng da tuyén bo. %(‘
= =
E It must have also felt like a dead end when | CO & ciing cam thay nhu mot ngd cut khi %
® « John told the crowd that he wasn’t the | Gioan noi véi dam dong rérjg ong khong phai é&‘

Messiah. You can imagine some wondering if | la Pang Messia. Ban c6 thé tuong tuong Mot g@%
they had been following the wrong person all | s6 nguoi tu hoi liéu ho c6 di theo nham nguoi g’ﬁj(‘
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But John helped them see the magnificence of
the road ahead by telling them that the Messiah
was indeed coming—and that John, as great a
prophet as he was, wasn’t even fit to loosen the
thong of his sandals.

Sometimes the road ahead looks a lot like a
dead end. Other times we may feel too
exhausted to make it over the next hill. But at
each juncture, the Lord is there to tell us that a
pleasant downhill lies ahead. And not only
that, but he reminds us that Jesus is the “one
mightier” than John the Baptist (Luke 3:16).
He doesn’t just cheer us on; he empowers us
with his Spirit. He who is in you is strong and
mighty. Ask him to give you heavenly
strength.

“Lord, strengthen me when the road gets hilly.
Help me to stay on the path, look past the dead
ends, and see the glorious road ahead.”

Nhung Gioan da gitp ho théy duoc su trang 1€
ctia con dudng phia truc bang cach noi voi ho
raing Pang Messia thuc sy dang dén - va
Gioan, mot nha tién tri vi dai nhu 6ng, tham
chi con khong du stc dé coi day giay cua Ngai.

Doi khi con duong phia trudc tréng giéng nhu
mot ngd cut. Nhirng luc khac, ching ta co thé
cam thay qué kiét sac dé vuot qua ngon ddi
tiép theo. Nhung tai mdi nga r&, Chia ¢ d6 dé
néi voi ching ta rang mot con doc dé chiu
dang ¢ phia trudc. Va khéng chi vay, Ngai con
nhic nhé ching ta rang Chioa Giésu 1a "dang
quyén nang hon" Gioan tay gia (Lc 3,16). Ngai
khong chi ¢ vii chiing ta; Ngai trao quyén cho
ching ta bang Thanh Linh cia Ngai. Pang &
trong ban manh mé va quyén niang. Hiy cau
xin Ngai ban cho ban sic manh thién dang.

Lay Chda, xin thém strc cho con khi con duong
tro nén gap ghénh. Xin gitp con tiép tuc di trén
con duong, nhin xa hon nhirng ngd cut va nhin
thay con duong vinh quang phia trudc.

) Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaold Vi Bac Thanh, SDD.
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